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  รายละเอียดและระเบียบการ 

องค์กรจัดการแข่งขัน: 

Sanction 

การกีฬาแหงประเทศไทย (Sports Authority of Thailand ) 

สมาคมกีฬาผูสูงอายุไทย (Thai Masters Association) 

สมาคมกีฬาแบดมินตันแหงประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ (Badminton Association 

of Thailand Under Royal Patronage of His majesty The King) 

ผูประสานงานจัด 

การแข่งขัน   

Organizer 

สมาคมกีฬาแบดมินตันแหงประเทศไทยฯ 

โทรศัพท: 084-6751811, 02 255 3391 

อีเมล: thailandopenmasters@gmail.com   

วันรับสมัคร 

Entries deadline 

เปดรับสมัครตั้งแต บัดนี้ จนถึงวันที ่7 กุมภาพันธ 2567 

7 February 2024 
 

วันแข่งขัน 

Date 

แข่งขันระหวาง วันที่ 28 กุมภาพันธ – 3 มีนาคม 2567 

28 February to 3 March 2024 
 

สถานที่จัดการแข่งขัน 

Competition Venue 

 Central Chiangmai Airport  
 

กำหนดการแข่งขัน 

 

Tentative Schedule 

วัน/ เดือน/ ป เริ่มเวลา กิจกรรม 

28 February 2024 15.00 น. First Round  

29 February 2024 9.00 น. Second and Third Round 

1 March 2024 9.00 น. Third Round and Quarter-Finals 

2 March 2024 9.00 น. Quarter-Finals and Semi-Finals 

3 March 2024 9.00 น. Semi-Finals and Finals 

*สามารถปรับเปล่ียนไดตามความเหมาะสมและไดรับความยินยอมจากผูช้ีขาด 

ประชุมผูจัดการทีม / 

นักกีฬา และกรรมการ 

เทคนิค 

ประชุมผูจัดการทีม / นักกีฬา 

วันที่ 28 กุมภาพันธ 2567 เวลา 13:00  

ณ สนามแบดมินตัน  
 

แบดมินตัน 
Badminton 
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Key Dates 

ประชุมกรรมการเทคนิค 

วันที่ 28 กุมภาพันธ 2567 เวลา 12:00 

ณ สนามแบดมินตัน 

 

Team Manager Meeting 

28 February 2024 , 1:00 P.M. 

Central Chiangmai Airport 

 

Umpire Briefing 

28 February 2024 , 12:00 P.M. 

Central Chiangmai Airport 

ประเภทและรุนอาย ุ

Age ability 

Individual event: 

ประเภทบุคคล ชายเดี่ยว หญิงเดี่ยว ชายคู่ หญิงคู่ คู่ผสม 

Event : Men’s Singles, Women’s Singles, Men’s Doubles, Women’s Doubles, 

Mixed Doubles 

รุนอาย ุAge Category:  

35+(36Year) 40+(41Year) 

45+(46Year) 50+(51Year) 

55+(56Year) 60+(61Year) 

65+(66Year) 70+(71Year) 

75+(76Year)  

The age category entered must be either the actual age category or a younger 

age category. 

นักกีฬาสามารถสมัครในรุนอายุ ณ ปจจุบัน หรืออายตุ่ำกวา  

Grade definitions:  

A Grade (Open) - สำหรับนักกีฬาที่เคยไดรับเหรียญรางวัลในรายการ ชิงแชมปประเทศ

กีฬาแหงชาติ ชิงแชมปโลก หรืออดีตนักกีฬาทีมชาติ (สำหรับรายการ Sawasdee CUP 

นักกีฬาที่เลนรุน Pro ทุกประเภทถือวาเปน Grade A  

For elite players who  have won medals in National Championships, National 

Games, BWF World Senior Championships, National team members and 

Sawasdee Cup pro event. 

 

 

 



3 
V6 16 June 2023 

B Grade: (Competitive) สำหรับบุคคลทั่วไปทีไ่มใช่ A Grade 

– For competitive players who except in A Grade 

 

Combined age event (Doubles) : MD WD XD 

ประเภท ชายคู่ หญิงคู่ คู่ผสม โดยนักกีฬา 2 คนประกอบดวย นักกีฬา  A Grade 1 คน 

และ B Grade 1 คน 

A pair consist of two players ( one A Grade player and one B Grade 

player) 

Combined age Category:  

90+ (Each player must be 35+ years/ above) (นักกีฬาตองมีอายุอยางนอย 36 ป) 

100+ (Each player must be 40+ years/ above) (นักกีฬาตองมีอายุอยางนอย 41 ป), 

110+ (Each player must be 45+ years/ above) (นักกีฬาตองมีอายุอยางนอย 46 ป), 

120+ (Each player must be 50+ years/ above) (นักกีฬาตองมีอายุอยางนอย 51 ป) 

130+ (Each player must be 55+ years/ above) (นักกีฬาตองมีอายุอยางนอย 56 ป) 

 

 

Team Relay 99 Event  

 

A team shall comprise of four men and two women, total age of 6 

players is not less than 320 and the players must be older than 41 years 

old. Each player must play one match in each tie. 

 

Matches in the Tie 

Each Tie will consist of 3 matches:– One men’s doubles;– One mixed 

doubles1 and One mixed doubles 2  

 

 

ประกอบดวย นักกีฬาจำนวน 6 คน (ชาย 4 คน หญิง 2 คน) อายรุวมของนักกีฬา 6 คน ไม

นอยกวา 320 และนักกีฬาตองอาย ุ41 ป ขึ้นไป นกักีฬาแตละคนตองลงทำการแข่งขันอยาง

นอย 1 แมตช์ในแตละไทล 

1. ชายคู่ MD 

2. คู่ผสม  XD1 

3. คู่ผสม  XD2 
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วิธีการสมัคร 

 

Online Entry – 

International Entries 

An athlete can enter both individual and combined age competition. 

However, he or she can enter  

- Up to two events for individual competition or Combined age 

event(Doubles) and  

- Team Relay 99 event 

นักกีฬาสามารถสมัครเข้ารวมการแข่งขันไดทั้งประเภทบุคคล ,ประเภทรวมรุนอาย ุและ 

ประเภททีม โดยสามารถลงทำการแข่งขันไดมากที่สุดดังนี้  

- ประเภทบุคคล Individual, ประเภทคู ่Combined age สามารถสมัครเข้ารวมการ

แข่งขันไดไมเกิน 2 ประเภท  

- ประเภททีม Team Relay 99 Event,  

 

2. Please complete the entry form and emailed to : 

Thailandopenmasters@gmail.com by วันที ่7 February 2024 at 20.00 hours 

Bangkok time  

 

สมาคมกีฬาแบดมินตันแหงประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ 

อาคารสมาคมกีฬาแบดมินตันแหงประเทศไทย ถนนวิทยุ - สารสิน สวนลุมพิน ี

ปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 โทร. 084-6751811, 02-255 3391 

อีเมล : Thailandopenmasters@gmail.com 

 

หมายเหตุ : ผูสมัครดำเนินการโอนเงินค่าสมัคร เมื่อผูจัดการแข่งขันจะดำเนินการสรุปยอด

ค่าลงทะเบียนและค่าใช้จ่ายสงใหทราบทางอีเมลที่สงสมัครแข่งขันแลว เพื่อปองกันการโอน

ผิดพลาด 

วันปดรับสมัคร 

Entries Timeline 

Player MUST REGISTER for the event by 7 February 2024   at 20.00 hours 

Bangkok time and host will invoice to make a payment before 14 February 2023 

เปดรับสมัครตั้งแต บัดนี้ จนถึงวันที ่7 กุมภาพันธ 2567 เวลา 20.00 น. ทุกประเภท 

การแข่งขัน โดยผูจัดการแข่งขันจะสรุปและแจ้งจำนวนเงินค่าลงทะเบียนและค่าสมัครใหทาน

ทราบ โปรดดำเนินการโอนเงินและสงสลิปการโอนเงิน ภายในวันที ่14 กุมภาพันธ 2567 

อัตราค่าสมัคร 

 

Entry fees 

Entry Fee charge as follow: 

• Registration fee: 3 0  USD (1 ,200 Baht) include souvenir T-shirt and 

invitation for opening and welcome dinner 

• Entry fee:  500 baht/person/event 
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• Please complete the entry form and emailed to: 

thailandopenmasters@gmail.com by 7 February 2024  at 20.00 hours 

Bangkok time. 

 

ค่าสมัครการแข่งขัน 

• ค่าลงทะเบียนสำหรับนักกีฬาตางชาติ คนละ 30 USD (1,200 Baht) ไดรับเสื้อที่

ระลึก และเข้ารวมงานเลี้ยงตอนรับ 

• ค่าลงทะเบียนนักกีฬาสัญชาติไทย 300 บาท 

• ค่าสมัครแข่งขัน 500 บาท/คน/ประเภท 

• กรอกข้อมูลใบสมัครและสงมาที่thailandopenmasters@gmail.com ภายใน 

วันที่ 7 February 2024 เวลา 17.00 น. 

 

*Please do the bank transfer of entry fees when you apply the tournament. 

The entry will not be confirmed until the payment received. 

PAYMENT INFORMATION  

Bank Name : KASIKORN BANK PCL. HEAD OFFICE 

Bank Address : 1 RATBURANA RD. BANGKOK , THAILAND 

Account Name : Badminton Association of Thailand - PAYPAL 

Account Number : 020-8-83619-6 

SWIFT CODE : KASITHBK 

BRANCH : ALL SEASONS PLACE 

ข้อมูลการโอนเงินค่าลงทะเบยีนและค่าสมัคร 

ธนาคารกสิกรไทย ชื่อบัญชี สมาคมกีฬาแบดมินตันแหงประเทศไทย – PAYPAL 

สาขา ออลซีซั่นส เพลส  เลขบัญชี 020-8-83619-6 

ข้อบังคับและกติกา 

การแข่งขัน 

 

Scoring System and 

Regulations 

This tournament will be run in accordance with, but not limited to, the 

Badminton World Federation (BWF) Statutes, General Competition Regulations 

(GCR). In the event of any dispute, the decision of the Tournament Referee 

will be final. 

 

This tournament will strictly enforce the Clothing, Equipment, and Advertising 

Regulations as outlined in the BWF GCR 20 – 24.  

 

Best of three games to 21 points, as per the Laws of Badminton (BWF Statute 

4.1) 
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1. ใช้กติกาการแข่งขันของสหพันธแบดมินตันโลก BWF 

2. การแข่งขันตองแตงกายดวยชุดกีฬาแบดมินตันตามระเบียบของสหพันธแบดมินตัน
โลก BWF 

3. นักกีฬาจะตองมารายงานตัวตอคณะกรรมการจัดการแข่งขันที่สนามแข่งขันก่อน
กำหนดการแข่งขัน 30 นาที เมื่อกรรมการประกาศเรียกชื่อเพื่อลงทำการแข่งขันแลว

ไมลงสนามภายใน 5 นาทีจะถือวา นักกีฬาผูนั้นสละสิทธิ์ยอมใหชนะผาน  

4. เพื่อใหการแข่งขันดำเนินไปดวยความตอเนื่อง ถาสนามแข่งขันวางกรรมการจะ
ประกาศใหนักกีฬาคู่ถัดไปลงทำการแข่งขันโดยไมจำเปนตองรอใหถึงเวลาการ

แข่งขันและนักกีฬาทุกคนพรอมที่จะลงทำการแข่งขันทันที    

5. การแข่งขันเปนแบบ Rally point ตามกติกาลาสุดของสมาคมกีฬาแบดมินตันแหง

ประเทศไทยฯ 

6. คณะกรรมการจัดการแข่งขันขอสงวนสิทธิ์แก้ไขหรือเปลี่ยนแปลงสายการแข่งขัน 
หากเห็นวาสายการแข่งขันผิดพลาดหรือไมถูกตอง 

7. การคิดคะแนนจัดอันดับในรอบแบงกลุม ตามระเบียบการจัดแข่งขันภายในประเทศ
ของสมาคมฯ ฉบับลาสุดข้อ 10.4 

 

 

Team Relay 99 Event 

 

 Order of Play 

 

Thirty minutes before the team tie starts, a draw will be made between 

the team managers to determine the order of play. 

 

Rally Point Scoring System: 

The first match will play until one of the teams reaches 30 points 

(change of ends when the leading score reaches 15 points). 

A team winning a match will start serve first in the next match.   

The second match will start at the score of the first match and continue 

from that score. 

The second match will play until one of the teams reaches 60 points 

(change of ends when the leading score reaches 45 points). 
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The third and final match will start at the score of the second match 

and continue from that score. 

The third and final match will play until one of the teams reaches 99 

points (change of ends when the leading score reaches 80 points). 

 

Substitutions 

If, as a result of injury or illness sustained after arrival at the competition 

location, substitutions of players of the same gender can be made 

before submitting the Team Composition Form. No further substitutions 

are allowed after submitting the team composition forms and after the 

team tie starts. 

If a player/pair retires due to an injury, the concerning match(es) shall 

be conceded in favour of the opponent.  Example: While leading 38-33 

against Team B in the second match of the tie, the Team A player/pair 

has sustained a significant injury and decided to retire; the match shall 

be awarded to Team B, completing the score as 38-60. 

In the event of an injury sustained during the tie, the following 

substitutions can be made subject to the approval of the Referee: 

 

– If one of the four men or one of the two women designated to play in 

the tie is injured, that remaining male player or remaining female player 

may play in the remaining matches 

 

ลำดับการเลน 

 

ก่อนการแข่งขันสามสิบนาที จะมีการจับฉลากระหวางผูจัดการทีมเพื่อกำหนดลำดับการเลน 

 

ระบบการนับคะแนน 

- เกมแรกจะเลนจนกวาทีมใดทีมหนึ่งจะมีคะแนนถึง 30 คะแนน (เปลี่ยนข้างเมื่อฝSาย

หนึ่งฝSายใดทำคะแนนไดbถึง 15 คะแนน) ทีมที่ชนะการแข่งขันจะไดเริ่มสงลูกก่อนใน

เกมถัดไป 

- เกมที่สองจะเริ่มทีค่ะแนนของเกมแรกและตอจากคะแนนนั้น เกมที่สองจะเลน
จนกวาทีมใดทีมหนึ่งจะมีคะแนนถึง 60 คะแนน (เมื่อฝSายหนึ่งฝSายใดทำคะแนนไดbถึง 

45 คะแนน) 
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- เกมที่สามและเกทสุดทายจะเริ่มที่คะแนนของเกมที่สองและตอจากคะแนนนั้น เกม
ทีส่ามและเกมสุดทายจะเลนจนกวาทีมใดทีมหนึ่งจะมีคะแนนถึง 99 คะแนน (เมื่อ

ฝSายหนึ่งฝSายใดทำคะแนนไดbถึง 80 คะแนน) 

 

การเปลี่ยนตัวนักกีฬา 

 

- หากไดรับบาดเจ็บหรือเจ็บปวยหลังจากมาถึงสถานที่แข่งขัน สามารถเปลี่ยนตวั
นักกีฬาที่เปนเพศเดียวกันไดก่อนที่จะสงแบบฟอรมการจัดลำดับการเลน ไมอนุญาต

ใหมีการเปลี่ยนตัวเพิ่มเติมหลังจากสงแบบฟอรมการจัดลำดับการเลน และหลังจาก

เริ่มการแข่งขัน 

- หากนักกีฬาหรือคู ่ถอนตัวออกจากการแข่งขันเนื่องจากอาการบาดเจ็บ ฝายตรงข้าม
จะเปนผูชนะในเกมนั้น ตัวอยาง: ในขณะที่คะแนนทีม A ตอ B คือ 38-33 ในเกมที่

สองของการแข่งขัน นักกีฬาหรือคู่ของทีม A ไดรับบาดเจ็บอยางหนักและตัดสินใจ

ถอนตัวจาก การแข่งขัน ทีม B จะเปนผูชนะทีค่ะแนน 38 - 60 

- การเปลี่ยนตัวจากการบาดเจ็บในระหวางการแข่งขัน สามารถทำไดโดยขึ้นอยูกับการ
ตัดสินของผูชี้ขาด 

- หากนักกีฬาชายคนใดคนหนึ่งในสี่คน หรือนักกีฬาหญิงคนใดคนหนึ่งในสองคน 
ทีม่ีชื่อลงทำการแข่งขันในไทลไดรับบาดเจ็บ นักกีฬาชายหรือนักกีฬาหญิงที่เหลือ

อาจเลนในแมตช์ที่เหลือได 

 

รางวัลการแข่งขัน 

 

Medals 

 

The Gold, Silver, and Bronze medals will award to the first, second and third 

team / player by completion grade level and by age category. 

รางวัลที่  1 เหรียญชุบทอง 

รางวัลที่  2 เหรียญชุบเงิน  

รางวัลที่  3 เหรียญชุบทองแดง 

 


